5. Francois Villon

Történelem

· (A középkor irodalma benne kell, hogy legyen a 4.tételben.)

· Franciaországban 1453-ig dúlt a százéves háború, mely során az ország lepusztult. Az angolok egy időre elfoglalták Párizst. Villon idején leginkább VII. Károly uralkodott.
Életrajz

· Kalandos, hányatott, bűnös élete volt, mély vallásosság jellemezte.

· Eredeti név: Francois de Montcorbier / Francois des Loges
· Valószínűleg 1431-1463-ig élt.
· Párizsban született a 100 éves háború végén.
· Árva lett majd nagybátyja nevelte.
· 1443-től a Sorbonne-ra járt, magisteri címet szerzett.
· Háború ( Párizs romba dőlt, egyetem lezüllött
· Belépett a Kagylósok bandájába, lopott, többször bebörtönözték.
· Leszúrt egy részeg papot önvédelemből, bujdosott, majd kegyelmet kapott.

· Párizsban kifosztotta a teológiai fakultás pénzes ládáját. ( 1456-1461 bujdosott

· 1461-ben bebörtönöztél, XI. Lajostól amnesztiát kapott.
· Egy botrány után halálra ítélték, de helyette 10 évre száműzték.

· 1463-ban elhagyta Párizst, életéről nem sokat tudunk innentől.
Pályakép
· A középkor végén, a reneszánsz virágkorában alkotott (amúgy nem reneszánsz költő, Fro-ra ekkor nem volt jellemző.).
· Középkor irodalmának egyik legnagyobb alakja.
· Témái: halál, mulandóság, kocsmai szerelmek, bűn, hit, jószerencse.
· Nagy hatással van rá a vágánsköltészet irodalma, zenéje.

· Jellemző rá a személyesség, a szubjektív líra egyik első képviselője. 

· A személyiség önmagát nem a közösség részeként, hanem öntörvényű lényként fogalmazza meg.

· Gyakran fogalmaz köznapi módon, tolvajnyelven.

Kis Testamentum
Hagyaték (1456, Párizsból menekülés során): legkorábbról fennmaradt műve

· Későbbi művére, a Nagy Testamentumra utalva neveztél el Kis Testamentumnak.

· verses végrendelet

· a beszélő a nem létező örökségét osztja szét az örökösei, a segítséget megtagadók között

· komikus-irónikus

· 40 oktávából ál ( A 40 jelképes bibliai szám, jelentése: várakozás

Nagy Testamentum

· 1461-ben újraírja, kibővíti a Hagyatékot, ez a Nagy Testamentum.
· A lírai én az élet elképzelt végpontjának látószögéből egy fiktív alaknak mondja tollba végrendeletét.
· 173 oktávából áll
· 1-70. szakasz: vallomásos jellegű lírai önéletrajz, a lírai én a halálra készülve felidézi életét
· 70-173. tréfás lajstrom a hagyatékról

· Betétekkel szakítja meg

· önállóan is olvashatók, de illeszkednek a testamentumba
· 15 ballada, 1 panasz, rondó, tanítás, dal, sírfelirat

· Visszatérő motívumok: bűn, megbocsátás, könyörület, irgalom, életélvezet, mulandóság, haláltól való félelem, Isteni megbocsátásba vetett bizalom
· Haláltánc műfajával rokon. ( mulandóság élmény gyakran megjelenik

Fontos művei: (LEGALÁBB 2-t elemezni kell)
· Ballada a Vastag Margotról; Ballada a tűnt idők asszonyairól

· Ellentétek balladája / Ballada a senki fiáról

· „Gyász irat, melyet maga a társai számára szerzett a költő, mialatt fölakasztásukat várták”/ Akasztófavirágok balaldája

· „A felakasztásra váró Villon négy sora”

· A haláltánc-ballada

(Fordítók:)

Szász Károly: első fordítás; Tóth Árpád; József Attila; Faludy György: eltérő, személyesebb; Szabó Lőrinc: első teljes Nagy Testamentum; Mészöly Dezső; Kosztolányi Dezső, Illyés Gyula
+Oktáva: 

· nyolcsoros strófa

· nyolc szótagból állnak sorai

· rímképlete: a b a b b c b c

+Haláltánc (francia: danse macabre)
· XIII-XIV. század jellegzetes művészeti műfaja: irodalom, képzőművészet, zene, drámajáték.

· Pestisjárvány idején terjedt el.

· Megszemélyesített halál utolsó táncba viszi az elszólított embereket.

· Mulandóság hatalmára emlékeztet.

· bűnös élet ↔ erényes élet:   bűnösök mindent elvesztenek, tiszták megnyerik isten kegyelmét
· Későbbi irodalomba is beépül. (pl. Madách Imre: Az ember tragédiája)

+Ballada
· XIII. századtól gyakori

· Olasz, spanyol, francia lírai versforma, nem azonos a ballada műfajjal

· Legelterjedtebb: 3db 8 soros versszak + 4 soros ajánlás. 8 szótagos jambikus sorok.

· Másik változat: 3db 10 soros szakasz + 5-6 soros ajánlás. 10-11 szótagos jambikus sorok.
· Különleges változat: 6 versszakos kettős ballada, általában nincs ajánlás.
· Versszakok végén refrén található.
+Akrosztikon
· görög: akhrosz+sztikhosz = szélső+verssor
· strófa/költemény, melyben az egymás után következő sorok/versszakok kezdőbetűi értelmes szöveget alkotnak. (pl. szerző/ címzett neve, ajánlás, fohász)

· (Villon a Ballada a Vastag Margotról-ban az ajánlásba beleírta a nevét; emellett 17 alkalommal élt az eszközzel ( költői öntudat fontossága)

+Paradoxon

· görög: nem várt, lehetetlen vélemény

· Állítás, amely képtelennek látszik, de alaposabb meggondolás után igaznak bizonyul. Ellentmondás, ami pusztán látszólagos.

· (Ellentétek balladája / Ballada a senki fiáról -ban alkalmazza)
Verselemzés
Ellentétek Balladája
· Nagy bujdosása idején, talán 1458-ban volt Villon a trubadúrlíra utolsó jelentős alakjának, Charles d’ Orléans hercegnek a vendége. A herceg anyagilag is támogatta a költőt.

· Egy költőversenyre írta Villon a művet, amelyen a kezdősort a herceg adta meg, és a hagyomány szerint 12 költő készítette el versenyballadáját.
· A mű a herceg kéziratos gyűjteményében maradt fenn.

· Szabó Lőrinc fordításában az Ellentétek címet viseli.
Műfaja: ballada
Verselése/felépítés: a balladára jellemző
· 3db 10 soros versszak + 5 soros ajánlás, 10-11 szóragos jambikus sorok építik fel.

· Rímképlete: 3*ababbccdcd + aabab

· Sorok végén refrén (Befogad és kitaszít a világ)

A vers a lírai én önmagához és a világhoz való viszonyát értelmezi. A beszélő önmaga létét és a környezethez való viszonyát egyaránt ellentmondásosnak tapasztalja. Ez az ellentmondásosság fejeződik ki szembeállításokban, paradoxonokban.
Szerkezete:

· Első három versszak: 10 sorosak. Mindegyik egy-egy versmondatból áll, melyek lazán egymáshoz kapcsolódó, felsorolásszerű tagmondatokból építkeznek. Minden sor egy önmagában ellentmondásos, képi metaforikus vagy fogalmi állítással viszi tovább a gondolatmenetet.

· Ajánlás: 5soros. A mecénás herceget szólítja meg. A vershelyzetre való utaláson túl (Várom a pályabéremet) a záró soroknak a vers gondolatmenetét összegző szerepük is van.
Szembeállítások:
A személyiség osztottságának tapasztalatát közvetítik.
Osztottság megmutatkozik: vágyak-lehetőség ellentmondásossága; valóság-látszat, igaz-hamis viszonylagossága; lázadás-szabályhoz igazodás, tudatlanság -tudás együttes érvényessége.

A bizonytalanság érzetét keltik, a bizonyosság elvesztését fogalmazza meg Villon.

A felakasztásra váró Villon négy sora
Összefoglalja mindazt, ami életéből még fontos maradt.

Verselése/felépítése: négy darab, nyolc szótagos verssort tartalmaz. Rímképlete: aabb

Szerkezete:

· Első sor: „Francia vagyok, csak ez kellett,”
A személyes létet rögzíti nevében és nemzetiségében - „Fracoys vagyok”. A „Francoys” szó jelentése kettős, egyrészt a Ferenc név francia megfelelőjét, másrészt, magár a francia nemzetiséget jelenti. A költő ezt kettős csapásnak tartja.
· Második sor: „Páris szűlt (Ponhoise mellett);”
A pontos helymeghatározás is ironikus, hiszen Párizst a kicsiny Ponhoise közelségével jelzi, pedig az csupán elővárosa Párizsnak. Ezzel nem csak ironizál, de arra is utal, hogy volt idő mikor hírében e kisközség felülmúlta a csodás Párizst. A XII. században ez a hely volt a francia lovagi műveltség legfontosabb központja. A lovagi és vallásos Franciaország központjával szembeállítja a polgári gazdagság és tudomány városát.

· Harmadik sor: „Rőf kötél súgja majd fejemnek,”
Felidézi a bíróság ítéletét, melytől éppen csak megmenekült.
· Negyedik sor: „Hogy mi a súlya fenekemnek.”
Tréfásan idézi a halál pillanatát, a végén vulgáris csattanóval.
